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La date de clôture de l'appel d'offres a été prolongée jusqu'au 9 juillet 2021. 

 

La présente modification vise à changer la section sur les méthodes de paiement pour inclure 
un système de cartes de gestion de parc automobile avec des frais supplémentaires de 4 %. 
Des changements sont également apportés aux instructions pour la facturation et à la base de 
paiement.  
 

À la section 7.5.1, Paiement mensuel :   

Supprimer intégralement.  

Insérer :  

7.5.1 Méthode de paiement 

Le Canada paiera l’entrepreneur pour les travaux réalisés au moyen du système de cartes pour 
parc automobile du gouvernement (GCFC) conformément aux dispositions de paiement du 
contrat si : 

a. l’entrepreneur est inscrit au système GCFC; 
b. une facture exacte et complète, ainsi que tout autre document exigé par le contrat ont 

été soumis conformément aux instructions de facturation prévues au contrat; 
c. tous ces documents ont été vérifiés par le Canada; 
d. les travaux effectués ont été acceptés par le Canada. 

 

 

À la section 7.5.5, Paiement électronique de factures – commande subséquente :  

Supprimer intégralement.  

 

À la section 7.6, Instructions pour la facturation :  

Supprimer intégralement.  

Insérer :  

1. Le Canada paiera l’entrepreneur, par l’entremise du système GCFC, pour les travaux 
réalisés et couverts par la facture conformément aux dispositions de paiement du contrat si : 
a. une facture exacte et complète, ainsi que tout autre document exigé de l’entrepreneur 

ont été soumis dans le système GCFC avec ce qui suit : 
i. la date, le nom et l’adresse du ministère client, les numéros d’articles ou de 

référence, les biens livrables ou la description des travaux, le numéro du 
contrat et le numéro d’entreprise-approvisionnement (NEA); 

ii. le détail des dépenses (comme l’article, la quantité, l’unité de distribution, le 
prix unitaire, les taux de main--d’œuvre à temps fixe et le niveau d’effort), 
conformément à la base de paiement, excluant les taxes applicables; 



iii. une ligne distincte pour chaque sous-alinéa des dispositions de la base de paiement; 
iv. la déduction correspondant à la retenue de garantie, s’il y a lieu; 
v. la composition des totaux, s’il y a lieu; 
vi. la TPS ou la TVH doivent être indiquées séparément sur toutes les factures; les 

articles détaxés, exonérés ou auxquels la TPS ou la TVH ne s’appliquent pas 
doivent être identifiés comme tels sur toutes les factures; 

vii. s’il y a lieu, le mode d’expédition avec la date, le numéro de cas et de pièce ou de 
référence, les frais d’expédition et tous les autres frais supplémentaires. 

b. tous ces documents ont été vérifiés par le Canada et le système GCFC; 
c. les travaux effectués ont été acceptés par le Canada. 

2.  Les factures doivent être transmises comme suit : 

a. L’original doit être envoyé à l’autorité contractante mentionnée à la section 6.5.2, 
Responsables, du contrat : LSS.Maint.Contracts@forces.gc.ca.  

b. Une copie électronique doit être soumise avec le code ATA sur le site du système 
GCFC aux fins d’attestation et de paiement. 

c. Une copie doit être envoyée par courriel à l’autorité contractante dont le nom figure à la 
section 6.5, Responsables, du contrat. 

À la section 7.5.3, Paiement électronique de factures – commande subséquente :  
 
Supprimer intégralement.  
 
Insérer :  
 
7.5.3 Inscription au paiement par carte  
 
L’entrepreneur doit s’inscrire au système GCFC :  

 
ARI : Service de gestion de parc automobile 
Siège social international 
Tél. : 856-778-1500 

 
 
À l’annexe B, Base de paiement :  
 
Supprimer intégralement.  
 
Insérer :  
 
ANNEXE B 
BASE DE PAIEMENT 
(Révision 1) 
 



Le prix unitaire ferme doit être un prix tout compris en dollars canadiens pour la fourniture et la 
livraison des biens et des services indiqués dans l’annexe A, Énoncé de travail. Il doit inclure 
les droits de douane, ainsi que les coûts de livraison et de transport, destination FAB, taxes 
applicables en sus. 
 
 
1. Période ferme – date d’attribution au 31 mars 2022 
Taux horaire ferme, tout compris, taxes en sus : _____________$. 
Nombre estimatif d’heures par mois : 30 heures.  
 
2. Période optionnelle 1 – du 1er avril 2022 au 31 mars 2023 
Taux horaire ferme, tout compris, taxes en sus : _____________$. 
Nombre estimatif d’heures par mois : 30 heures.  
 
3. Période optionnelle 1 – du 1er avril 2022 au 31 mars 2023 
Taux horaire ferme, tout compris, taxes en sus : _____________$. 
Nombre estimatif d’heures par mois : 30 heures.   
 
4. Matériaux et pièces de rechange 
 
Les pièces fournies par l’entrepreneur seront facturées au coût livré de l’entrepreneur, avec 
une majoration de :   _____________%.  
 
 
 
À l’annexe C de la partie 3 de la demande d’offres à commandes : 
 
Supprimer intégralement.   
 

 

 

 


